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CARACTERISTICI GENERALE ALE TRADUCTOARELOR

Studiul traductoarelor prin prisma sistemelor automate impune un studiu al
comportamentelor acestora atât în regim static cât şi în regim dinamic. 
  Analiza unor traductoare este completă în condiţiile în care se ţine cont şi de 
caracteristicile constructive, de exploatare, de consum energetic, de fiabilitate precum şi de cele 
economice.

Caracteristicile statice şi indicatori de calitate deduşi din caracteristicile statice 

  Regimul staţionar în care se definesc caracteristicile statice presupune că atât intrarea cât 
şi ieşirea traductorului sunt invariante în timp pe o durată de observaţie precizată. În practică este 
puţin probabil ca dinamica parametrilor de proces să fie nulă pe un timp de observaţie mare. 
Totuşi, pe intervale scurte de timp, se poate considera că atât intrarea cât şi ieşirea sunt invariante 
în timp:
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Indicatorii de calitate se pun în evidenţă pe caracteristica statică y = f(x) 0z care exprimă 

legătura dintre intrarea şi ieşirea traductorului în absenţa mărimii perturbatorii (z =  0). În 
realitate, asupra traductoarelor acţionează pe lângă mărimea utilă x şi o serie de alte mărimi de 
influenţă cu caracter intern (ξ1 , ξ2 , …. , ξn ) sau extern ( η1 , η2 , …, ηm), astfel că, în realitate, un 
traductor ar fi:

Selectivitatea

Indicatorul de selectivitate al unui traductor este acea proprietate de a prelua din mediu sau
dintr-un mediu cu mai mulţi parametri doar acel parametru de interes. 

Prin dezvoltare în serie Taylor obţinem: 
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Selectivitatea trebuie văzută ca o sensibilitate utilă - aceasta trebuie să fie mult mai mare 
decât sensibilităţile mărimilor de influenţă. 

  Vom considera în continuare că influenţa perturbaţiilor externe şi interne fac parte din 
eroarea de neliniaritate a traductorului.

Domeniul de măsură 

Dacă considerăm doar zona liniară: 
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Unde:

 Dx = minmax xx   reprezintă domeniul maxim de măsurare de la intrare 

 Dy = minmax yy   reprezintă domeniul maxim oferit la ieşire 

Pentru xmin÷xmax  traductorul asigură o funcţionare normală. (xmax - xmin) (ymax - ymin)

Liniaritatea

Dependenţa liniară dintre intrare şi ieşire ce asigură proporţionalitatea dintre semnalul de 
intrare şi semnalul de ieşire este stabilită de adaptor. 

Dx - domeniu
Δy - abaterea absolută a caracteristicii reale (neliniare) de la caracteristica ideală (liniară) 

Δy = yreal - yideal
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Eroarea de neliniaritate:
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 Se consideră că un traductor are o caracteristică liniară dacă: 

adnl    ( eroare admisibilă) 

Panta m, care defineşte sensibilitatea unei caracteristici liniare:
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  În realitate, pe domenii mai mari de variaţie 
a intrării traductorului, avem o caracteristică 
statică neliniară, aproximaţia acesteia prin una 
liniară făcându-se prin intermediul erorii de 
neliniaritate. Ecuaţia care descrie dependenţa 
liniară a ieşirii de marimea de la intrare devine: 
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Sau nxmy  , cu minmin yxmn 

Liniarizarea unei caracteristici reale se face prin intermediul adaptorului. Caracteristica
reală poate fi aproximată printr-un segment AB care nu e obligatoriu să se închidă la capete. 
Riscul este ca eroarea să depăşească uneori valoarea admisibilă şi să nu mai fie posibilă 
liniarizarea. În acest caz apelăm la soluţii astfel încât capetele să coincidă. 

Sensibilitatea
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Acest raport se numeşte sensibilitate. Sensibilitatea unui traductor se doreşte a fi mare. 

În termeni absoluţi: 
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Sensibilitatea relativă (adimensională): 
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Sensibilitatea unui ansamblu de traductoare

1) Dacă avem două blocuri în 
serie:
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2) Dacă avem două blocuri în paralel: 

y = y1 + y2 = S1x + S2x

Sp = S1 + S2

3) Dacă avem un bloc cu reacţie: 
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Clasa de precizie

 Eroarea admisibilă de bază dată sub formă normată (raportată la domeniu) o definim ca o 
clasă de precizie: 
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Clase de precizie uzuale: 0,1; 0,2; 0,5; 1; 2
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Din relaţia pentru clasa de precizie putem extrage eroarea admisibilă de bază: 
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Această eroare admisibilă de bază este întâlnită pentru mărimi din mediu pentru care se 
face măsurarea: temperatură, presiune, umiditate. 

Mărimi de mediu – date sub formă de valori de referinţă sau intervale de referinţă în jurul 
unei valori de referinţă. 

În afară de eroarea admisibilă de bază apare şi o componentă suplimentară numită eroare 
admisibilă suplimentară datorată variaţiei parametrului de mediu în afara intervalului de referinţă.  
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Eroarea admisibilă suplimentară este exprimată de regulă în procente. Procentul p este 
stabilit de regulă de constructor, rezultând fie în urma unor experimente efectuate în laboratoarele 
proprii, fie în urma unor atestări realizate în laboratoare independente. 

Rezoluţia 

Rezoluţia reprezintă variaţia minimă produsă la intrare pentru a obţine un salt elementar la 
ieşire. Este o proprietate specifică traductoarelor cu ieşire discontinuă sau cvasicontinuă.  

La traductoarele numerice rezoluţia se exprimă prin numărul de biţi ai conversiei care se 
reflectă în treapta elementară.: 
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Pragul de sensibilitate

 Pragul de sensibilitate reprezintă variaţia minimă a intrării care produce o deviaţie certă la 
ieşire. Este o caracteristică foarte importantă în stabilirea clasei de precizie maxim posibile 
deoarece semnalul de la ieşire, pe lângă componenta continuă, este caracterizat şi de zgomote 
aferente.

Concluzie

 Sensibilitatea este văzută ca o caracteristică de transfer a traductorului. 
 Rezoluţia este văzută ca o caracteristică de intrare. 
 Pragul de sensibilitate este văzut ca o caracteristică de ieşire. 
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Repetabilitatea

Este abilitatea unui traductor de a
reproduce aceeaşi caracteristică de ieşire într-
un experiment la care metodele de măsurare 
nu  se modifică, iar sensul de parcurgere a 
caracteristicii este acelaşi. 

Experimentul se repetă de un număr 
prestabilit de ori şi se notează valorile în 
punctele caracteristice.
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Reproductibilitatea

Reprezintă caracteristica unui traductor de a da aceleaşi valori în condiţii spaţio-temporale 
diferite de cele experimentale.
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